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„Agudismus” a „Aguda”. 


Erste Arbeitstagung der Palästina-Konferenz. 

— Die jüL^hen Forderungen werden genau formuliert. — 


Po dvacafrocnej agudistickej cinnosti 
v nasej zemi, budü sa mnohi divif, ze 
ideme vykladaf dva pojmy, na oko vel- 
mi znäme. A preca tak cinime, jednak 
uz preto, ze v poslednej dobe vznikol 
v ortodoxnom täbore akysi rozpor v nä- 
zoroch a analyzou präve tych najele- 
mentärnejsich pojmov, chceme dosiah- 
nuf jasnosti v nasich radäch. „Agudis- 
mus“ je idea Agudas Jisroelu, idea to, 
ktorä veri vo vecnü aktualitu töry. Z tej- 
to myslienky prameni ciel Agudas Jisro- 
elu, ktory v krätkosti povedane je „roz- 
riesenim ideologickych a^ praktickych 
otäzok, ktore sa v zivote zidovstva vys- 
kytujü a to v duchu töry a tradicie“. 

„Aguda“ naproti tomu je organizä- 
cia, ramec v ktorom ma byf höre uve- 
denä idea uskutocnenä, lebo iba tä ideo- 
logia möze byf povazovana za sprävnu, 
ktorä je blizka uskutocneniu. 

„Agudismus“ je jednou vetvou ethi- 
ky. Ethika sama, je ta normativna veda, 
ktorä näs poucuje o tom, co za dobre 
a co za zle povazovaf, co mäme a co 
nemäme urobif. „Vid, dve cesty sü pred 
tebou, dobro so svojim sfastim a zlo 
so svojim nesfastim, vol si dobro !“ 

To plati pre kazdeho cloveka, v jeho 
privätnom zivote. Clovek zije vsak, ako 
je znäme, nie len pre seba, ale zije v 
urcitej spolocnosti, ku ktorej jako ^ clen 
patri. Vrcholnü fäzu vyvinu spolocnosti 
tvori stät. Zidovsky clovek mä voci svo- 
jej spolocnosti urcite zäväzky. Präve A- 
gudas Jisroel si kladie za ulohu, vsetky 
tie ethicko-näbozenske zäsady töry, ktore 
v nasom privätnom zivote maju byf svä- 
te, uskutocnovaf i v zivote verejnom a 
spolocenskom. Tento ideäl üplne usku* 
tocnif, je mozne iba v jednej zemi a 
touto zemou je Erez Jizrael. Len v Erez 
Jisraelu je uskutocnitelnä totalita töry. 
V zemiach diaspory vlädne prävo näro- 
dov, hospodärstvo, kultüra, spolocensky 
räd a politika je prävom ovlädanä a pod 
diktätom vlädnucich närodov. 

Po dvoch tisicrociach mäme znovu 
prilezitosf näs cely zivot, prävo, hospo¬ 
därstvo, kultüru a politiku, postavif na 
podklade vecnych zäkonov töry. Hlas töry 
mä zase raz moznosf, ozyvaf sa nie len 
v synagogach a v Bet-Hamidraschu, ale 
dostaf sa a byf respektovany i na trhu 
zivota. 


London. Ita. Die sachlichen Beratungen 
der Londoner Palästina-Konferenz sind streng 
vertraulich, Communiques werden nicht ausge¬ 
geben. Ueber den Verlauf der am Mittwoch, 
8. Februar, abends, abgehaltenen ersten Arbeits¬ 
sitzung der Konferenz erfahren wir : 

Der Sitzung wohnten ausser Lord Hali¬ 
fax, Kolonienminister MacDonald, dem Unter¬ 
staalssekretär für Auswärtige Angelegenheiten 
R. A. Butler und anderen britischen Vertretern 
von jüdischer Seite die folgenden Persönlich¬ 
keiten bei: Prof. Chaim Weizmann, M. M. 
Usischkin, David Ben Gurion, Prof. S. Brodet- 
sky, Mosche Shertok, Raw Fischman, Dr. Na- 
hum Goldmann, Mrs. Jacobs, Dr. Staphen S. 
Wise, Leonard Stein, Viscount Bearsted, Mar¬ 
quis of Reading, Ghief Rabbi Dr. J. H. Hertz, 
Raw Usiel, Rabbi Mosche Blau, Oberrabbiner 
Dr. Isaac Herzog, Jizchak Ben Zwi, Dr. Weil 
Halle nnd Schalom Asch. 

Für die Jevish Agency brachte Prof. 
Weizmann die jüdische Sache vor. Dr. Weiz¬ 
mann verlangte die Erfüllung der Balfour-Dek- 
laration und des Palästinamandates und for¬ 
mulierte folgende jüdische Forderungen : Wie¬ 
derherstellung des Prinzips der wirtschaftlichen 
Aufnahmefähigkeit Palästinas alsKriterium für 
jüdische Einwanderrng ; grössere Erleichterun¬ 
gen für geschlossene jüdische Landbesiedlung; 
entsprechende jüdische Verteidigungskraft. Dr. 
Weizmann wandte sich gegen die von Kolo- 


Zase by sa Erez Jisrael, bozi stät, 
mohol stäf tym stätom v ktorom by tö- 
ra mala suverenu moc. 

Zivot je v stälej variäcii, den co den 
vznikajü nove problemy, iba aktuaiita 
töry zostäva nezmeniteTnä. Sila töry, vset¬ 
ky tieto problemy skutocne rozriesif, ani 
dnes, präve tak, ako za casov prveho 
a druheho zidovskeho stätu, necbybi. 

Kto veri, ze prostriedky a cesty 
„Agudy“ k uskutocneniu jej programu, 
su ne menitelne, toho kludne mözeme 
povazovaf za „zaostaleho“, kto vsak veri, 
ze „Agudismus“ möze podliehaf variä- 
ciam, ten pochybuje o zäsadäch töry a 
tradicie, lebo idea „agudy“, t. j., ze vset¬ 
ky casove otäzky musia byf riadene len 
podfa kompasu töry, je vecnä, pravdivä 
a nikdy nezmenitelnä. Moderne prostried- 
ky techniky, organizäcie a propagandy, 
musia vstüpif do sluzieb agudismu. 

Agudismus näs upomina na to,^ ze 
B-h nie len nasim otcom, ale i kräiom, 
ze töra nie je len näbozenstvom, teda 
podl’a toho ani zälezitosfou privätnou, 
ale töra je üstavou celeho zidovskeho 
näroda. 


nienminister Malcolm MacDonald vor kurzem 
im Unterhaus geäusserte Ansicht, die britische 
Regierung, die i. J. 1917 die Balfour-Deklara- 
tion gegeben hat, habe nicht voraussehen kön¬ 
nen, dass die Judan in Mittel- und Osteuropa 
in dem Masse, wie es heute der Fall ist, ver¬ 
folgt werden würden und dass daher die Not¬ 
wendigkeit einer Masseneinwanderung von 
Juden in Palästina sich ergeben könnte. Im 
Gegenteil, so erklärte Weizmann, die Schöpfer 
der Balfour-Deklaration waren beseelt von Sym¬ 
pathie mit den jüdischen Aspirationen und es 
war eindeutig in ihrer Absicht gelegen, in 
Palästina eine Zufluchtstätte für grosse Massen 
heimatsloser Juden zu schaffen. Im weiteren 
Verlauf seiner Ausführungen sagte Weizmann 
er wolle klar wissen, welche Absichten die 
Regierung hinsichtlich der Zukunft des Paläs- 
tinamandales habe. Sachliche, aber entschiedene 
Kritik übte Weizmann an der Zuziehung der 
arabischen Staaten zur Londoner Konferenz. 
In Bezug auf die arabisch-jüdischen Beziehun¬ 
gen erklärte der Präsident der Jevish Agency, 
nach wie vor seien die Jugen zu einer weit¬ 
gehenden Verständigung mit den Arabern be¬ 
reit Wir wollen, sagte er, die Araber nicht 
beherrschen, sondern mit ihnen auf der Basis 
des „Nicht-Herrschens und Nicht-Beherrscht- 
Werdens” Zusammenarbeiten. Zum Schluss gab 
Weizmann eine Schilderung der gegenwärtigen 
Lage in Palästina und forderte die Wiederher- 


Täto üstava möze k üplnej platnosti 
dojsf, iba v rodiacom sa stäte zidovskom, 
v Erez Jisraelu. je tedy vystavba Erez 
Jisraelu v duchu töry verneho zidovstva, 
ale üstrednou ülohou Agudas Jisroelu. 

Töryverne zidovstvo diaspory v pr- 
voni rade je povinne pomähaf zidov- 
skym fucTom, ktorych pred rokami vysla- 
la ako pionirov pre svoju ideu, sü to 
agudisticke robotnici v Erez Jisroelu. 

„Poale Agudas Jisroel“ je pychou 
agudy. Sü vsak zävoren ti, ktori spöso- 
bia agude najviac starosti. Neopustime 
ich, ktori v »äs verili a ktori za najfaz- 
sich podmienok vztycili zästavu töry. 

Düfam, ze nie sme tak neschopni, 
tak nechäpavi a nebudeme vyckävaf s 
nasou pomocou zatial, dokial tito ludia 
chrän B-h züfalstvom, nase rady opustia. 
Vzchopme sa konecne k velkemu cinu 
a stvorme akcieschopne hnutie, kt°re s 
pomocou ,,Keren-Hajisuvu agudistickym 
skoläm, kibucom, pracovnym spolkom a 
töryvernym robotnikom poskytne moz¬ 
nosf, duch töry priniesf konecne k vi- 
| fazstvu. r . 









































2 
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Stellung von Gesetz und Ordnung im Lande. 
Die schwankende Politik der britischen Regie¬ 
rung sei schuld an den jetzigen Unruhen. Die 
britische Regierung möge den Wert der jüdi¬ 
schen Freundschaft nicht unterschätzen, der 
Jischuw verfüge, besonders wirtschaftlich, über 
bedeutende Kräfte. 

Chamberlain und MacDonald beraten 
mit den arabischen Delegationen. 

Unmittelbar nach Abschluss der ersten 
englisch-jüdischen Arbeitssitzung begab sich 
Kolonienminitter MacDonald in das Garhon 
Hotel, um mit den Delegierten der Nashashibi 
Partei zu verhandeln. Anschliessend daran 
stattete der Kolonienminister den Mufti-Vertre¬ 
tern einen Besuch ab. Bereits am Vormittag 
hatte MacDonald in Gegewart der Vertreter 
Aegyptens, Saudy-Arabiens und des Irak mit 
den Nsshashibi-Delegierten üoer die Zusammen¬ 
setzung der palästinensisshen Delegation ver¬ 
handelt ; diese Verhandlungen waren dann am 
Nachmittag im St. James Palace fortgesetzt 
worden. Verhandlungen unter den Arabern 
selbst fanden schliesslich während eines Em¬ 
pfanges statt, den das Arabische Zentrum in 
London am Mittwoch nachmittag für die ara¬ 
bischen Delegierten veranstaltete. 

Premierminister Neville Chamberlain em¬ 
pfing am Mittwoch nachmittag die Nashashibi- 
Delegation zu einer kurzen Aussprache. 

Die weiteren englisch jüdi¬ 
schen Arbeitssitzungen. 

London. In den zweiten englisch-jüdischen 
Arbeitssitzung am Freitag vormittag, die zwei- 
undviertel Stunden dauerte und an der von 
englischer Seite Kolonienminister Malcolm Mac 
Donald und Unterstaatssekretär R. A. Butler 
teilnahmen, machte der erstere seine Bemerkun¬ 
gen zu der von Prof. Ch. Weizmann zur Dar¬ 
legung der jüdischen Sache abgegebenen Er¬ 
klärung. Auf die Ausführungen MacDonalds 
folgte eine kurze Debatte, die allgemeinen 
Fragen grundsätzlicher Natur gewidmet war. 

Die nächste Sitzung mit der jüdischen 
Delegation fand am Monntag nachmittag statt. 
Am Sonnabend nachmittag fand die zweite 
englisch-arabische Arbeitssitzung statt. 

Während am Donnerstag abend mitge- 
teit worden war, dass zwischen den Mufti- 
Vertretern und den Nashasbibi-Delegierten eine 
Einigung über eine gemeinsame palästinensisch¬ 
arabische Vertretung erzielt worden sei, wur¬ 
de am Freitag bekannt, dass neuerdings we¬ 
sentliche Schwierigkeiten aufgetaucht sind, die 
unter Umständen zur Folge haben können, 
dass weder Ragheb Bey Nashashibi noch Ya- 
enub Effendi Farraj an den Sitzungen der 
Koferenz teilnehmen werden. 

Unter den Nashashibi-Leuten ist man der 
Ansicht, dass Ragheb bey Nashashibi am Don¬ 
nerstag lediglich unter den vereinten Druck 
der Regierung und der arabischen Staaten 
nachgegeben uud das Abkommen unterzeichnet 
habe. Gewisse Anzeichen sprechen deiür, daß 
die Nashashibi-Gruppe jetzt eine Politik der 
passiven Resistenz gegen dieses Abkommen 
betreiben wolle. 

Die Forderungen der Araber. 

Am Freitag, 10. Februar, in den späten 
Abendstunden, wurde ein Communiqune über 

Pie cecho-slov. Presse 

Die säm. Presse nimmt, je nach Partei¬ 
zugehörigkeit, zu den Verordnungen über die 
Revision der Staatsbürgerschaften und die Re¬ 
gelung des Status der Emigranten bezw. de¬ 
ren Ausweisung aus der CSR. Stellung. So 
schreiben „Lidove noviny”, der Grund für die 
Verordnungen sei in erster Linie in der heuti¬ 
gen internationalen Lage zu suchen ; die heu¬ 
tigen Verhältnisse erlauben es der BSR nicht, 
Emigranten Asyl zu gewähren. Bei der Revi¬ 
sion der Staatsbürgerschaften kommen vor al¬ 
lem Personen jüdischer Abstammung in Be¬ 
tracht, deren beide Elternteile Juden sind. Was 
die Emigranten betrifft, so hänge diese Frage 
mit dt. internationalen Interessen des Staates 
zusammen. ,,Lidove noviny” treten dafür ein, 


die erste englisch-arabische Arbeissitzung aus¬ 
gegeben mit folgenden vier Forderungen : An¬ 
erkennung des Rechtes der Araber anf voll¬ 
ständige Unabhängigkeit in ihrem Lande. Auf¬ 
geben des Versuches, ein Jüdisches National¬ 
heim in Palästina zu errichten. Widerruff des 
Mandates und tt der sich aus diesem ergeben¬ 
den Ungesetzlicheiten” und Ersetzung desselben 
durch einen Vertrag — ähnlich dem zwischen 
England und dem Irak geschlossenen Vertrag 
— auf Grund dessen in Palästina ein souve¬ 
räner arabischer Staat geschaffen werden soll ; 
schliesslich sofortige Einstellung jeglicher jüdi¬ 
schen Einwanderung und des Bodenverkaufs 
an Juden. 

Weizmanns Ansicht über eine ev. 
Zusammenarbeit mit den Arabern. 

In seiner offiziellen Erklärung von der 
Palästina-Konferenz sagte Dr. Weizmann u. a.: 

Ich bin aufrichtig übezeugt, dass sich die 
Juden und Araber auf einer gemeinsamen 
Ebene treffen könnten, die für beide vom Vor¬ 
teil sein werde. Dies könne aber nur auf der 
Basis des Mandates geschehen. Es müsste eine 
jüdische Einwanderung ach Palästina in gros¬ 
sem Umpfange und entsprechend der wirtschaft¬ 
lichen Aufnahmefähigkeit des Landes gestattet 
werden. Die Wurzel des jüdischen Uebels sei 
die Pleimatslosigkeit des jüdischen Volkes. Die 
Juden müssen doch endlich irgendwo auf der 
Welt Herren ihres eigenes Geschickes sein. 
Die Forderung nach Zion sei von uns niemals 
aufgegeben worden und die jüdische Gemeinde 
habe dort nie aufgehört zu existieren. Diese 
unsere historischen Rechte müssen auch die 
Araber anerkennen. „Ich erhebe die feierliche 
Bitte, so schloss Weizmann, dass Sie, die bri¬ 
tische Regierung meinem Volke in dieser 
dunklen Stunde Gerechtigkeit widerfahrea las¬ 
sen.“ 

Stephen Wise über die öffent¬ 
liche Meinung Amerikas. 

Unmittelbar nach seinem Eintreffen in 
London gab Dr. S. S. Wise der Jüdischen 
Telegraphen-Agentur eine Erklärung ab, in 
der er u. a. ausführte : Die Hauptaufgabe 
der amerikanisch-jüdischen Delegation zur 
Londoner Palästinakonferenz wird darin bes¬ 
tehen, die britische Regierung restlos über die 
öffentliche Meinung Amerikas in Bezug auf 
Palästina zu informieren. Insbesondere ist es 
unsere Aufgabe als Amerikaner, die Aufmerk¬ 
samkeit der britischen Regierung darauf zu 
zu lenken, welchen Sturm der Entrüstung im 
Oktober v. J. in Amerika das blosse Gerücht 
hervorgeruffen hat, d^ss die Tore Palästinas 
für die Juden geschlsssen und Beschränkungen 
für den Bodenerwerb auferlegt werden sollen. 
Nie zuvor in meinem Leben konnte ich eine 
so geschlossene öffentliche Meinung feststellen 
wie damals in den USA : Die Führer des Staa¬ 
tes, die hervorragendsten Staatsmänner, die 
Rektoren der Universitäten brachten ihren 
stärksten Protest dagegen zum Ausdruck, daß 
Balfour-Deklaration und Mandat zu gleicher 
Zeit gefährdet sein und die Tore Palästinas 
im Angesicht einer riesigen Arme heimatsloser 
jüdischer Flüchtlinge geschlossen werden sol¬ 
len. Die Worte, die Präsident damals im Na¬ 
men der Nation gesprochen hat, waren ein 
ernster und feierlicher Protest. 

'inr a— 

zu den Verordnungen. 

dass bei der Durchführung der Verordnungen 
Ausnahmen gemacht werden, u. zw. hinsicht¬ 
lich reicher Juden, die von ihrem Barvermö¬ 
gen leben, sowie solcher, an deren Fachkennt¬ 
nissen und -wissen die CSR. ein direktes In¬ 
teresse hat, und schliesst : Ein kleiner Staat 
kann die Judenfrage nicht so regeln, wie es 
die radikalen Elemente wollen, sondern nur 
im Rahmen des Möglichen. Dies besonders 
dann, wenn der kleine Staat deutlich fühlbar 
von der ganzen Welt abhängig ist. Rumänien 
z. B. verlangt, dass die Judenfrage durch in¬ 
ternationale Zusammenarbeit gelöst werde ; 
dieser Gedanke wird auch in der CSR. als ein 
vernünftiger und gesunder Standpunkt betrach¬ 
tet. 


Orthodoxie 
und Organisation. 

(Fortsetzung.) 

Was hätte eine auf breiter Basis gestellte 
und nicht nur zeitweise tolerierte, sondern von 
den massgeblichen Faktoren mit allen Mitteln 
unterstützte Organisation, alles bieten können ? 
Zunächst die durchdringung des religiösen Pri¬ 
mats auf allen Gebieten des jüdischen Lebens ! 
Wie hätten unsere gesamten Institutionen aus- 
sehen müssen, wenn die Dynamik der Organi¬ 
sation auf deren Funktionäre und deren Wir¬ 
ken eine entschiedene Ingerenz ausgeübt hät¬ 
te ? Wie hätte das gesamte Gesellschaflsleben 
grundlegend anders aufgebaut werden können 
und wie wäre schon heute d ;r unbedingte Ein¬ 
fluss einer solchen kraftvollen Organisation bis 
in die Familie eingedrungen, sodass wir eine 
gewappnete und gestählte Generation der 
Schwere der Zeit hätten entgegenstellen kön¬ 
nen ? Wieviel materielle Kräfte zum Aufbau 
und Ausbau religiöser Positionen hier, aber 
noch mehr im Lande dem unser ganzes Seh¬ 
nen gilt, sich da ergeben hätten, wie anders 
sich die Konstallation der Führung jüdischer 
Belange in der Welt und auch in Erez Jisro- 
el hinauskristalisiert hätte, alldies können wir 
ungefähr an den Erfolgen Anderer ermessen. 
III 

Doch liegt der Zw r eck dieser Betrachtung 
— wie wir bereits sagten — nicht im Nega¬ 
tiven. Wir haben vielmehr den grossen Kom¬ 
plex unterlassener Arbeit deshalb skizziert, da¬ 
mit wir daran eikennen, was wir— allerdings 
unter bedeutend eingeschränkten Möglichkei¬ 
ten — noch tun können resp. raschest tun 
müssen. Wir müssen zu allen aktuellen Prob¬ 
lemen wenn sie noch so schwierig und noch 
so wenig erfolgversprechend sind, positiv Stel¬ 
lung nehmen. Die „schew weal taase”-Taktik 
hat sich nicht nur nicht bewährt, sie hat be¬ 
reits Katastrophale Folgen gezeitigt. 

(Fort, folgt.) 

Propagandadief Sano Mach 
gegen Radikalismus. 

In Piesfany hielt der Propagandachef Sano 
Mach eine Rede, in der er erklärte, es sei un¬ 
richtig, was jenseits der Grenzen und dazu so¬ 
gar vom katholischen „La Croix" verbreitet 
werde, dass in der Slovakei ein schreckliches 
Regime herrschte, dass sogar die Priester ver¬ 
folge. Richtig sei, dass die Hlinka-Garde auch 
gegen jene Katholiken auftrete, die die Arbeit 
der neuen Slovakei stören und fremdes Geld 
in Volk Unruhe hervorrufen wollen. Man müs¬ 
se genau die Leute in Augenschein nehmen, 
die am liebsten jeden Juden und jeden Cechen 
aus der Slovakei davonjagen möchten, das sei 
ganz unmöglich. Viele Gendarmen und Offizie¬ 
re seien Cechen, viele Aerzte und Advokaten 
Juden allein wenn man diese Personen auf ein¬ 
mal aus der Slovakei davonjagen würde, so 
hätte man keinen erfahrenen Menschen, die sie 
ersetzen könnten. „Wir wissen", sagte der Pro¬ 
pagandachef, dass das Kapital international ist 
und dass es sich nur dort hält, wo Ordnung 
und Rechtssicherheit besteht. Die Slovakei wird 
eine Anleihe ausschreiben, damit jeder Einzel¬ 
ne zeigen kann, dass er für den Aufbau des 
neuen Landes alles opfern will, um den Staat 
in Wohlstand zu bringen. (Selbstredend wer¬ 
den es die Juden in der Slovakei als ihre 
Pflicht betrachten, bei dieser Anleihe vor den 
anderen Bürgern des Landes nicht zurückzu¬ 
stehen. Die Red.) 


— Predseda sloveoskej vlady dr, Josef 
Tiso prijal v utorok Rabina Stränskeho zo 
2iliny, s ktorym mal rozhovor o riesem zi- 
dovskej otazky v suvislosti s konfereneiou 
v Londyne. 


rOtrrt* Am Freitag, den 10. Feber ist vom 
Staatsautobus zwischen Presov-Vranov ein Reise- 
koffer u. a. mit Taiis und Tefilin verloren gegan¬ 
gen. Wer davon Kenntnis hat, wird gebeten nebst 
Vergütung der Kosten an Segäl Hutfabrik 
Chust, es zu melden. 
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GLOSSEN. 


Papst PIUS XI. Seligen Andenkens. 


Machen wir einen Tausch. 


Bratislava, Am Freitag, 10. Februar, früh, 
verstarb in der Vatikanstadt Papst Pius XI. 
In die Trauer der katholischen Welt wird sich 
das Mitgefühl der Judenheit mischen, welche 
nicht vergessen wird, dass der verstorbene 
Papst in den letzten Monaten mit ausseror¬ 
dentlichem Mut und mit absoluter Eindeutig¬ 
keit seine Stimme gegen des Rassismus und 
gegen die Verfolgung der jüdischen Menschen 
erhoben hat. 

Von dem soeben verstorbenen Papst Pi¬ 
us XI. (1922-1939) war bekannt, dass er, der 
den geistigen Tyb des gelehrten darstellte, jü¬ 
dische Gelehrte zu seinen Freunden zählte, ei¬ 
nen sehr intimen Kontakt mit dem verstorbe¬ 
nen Oberrabbiner von Florenz, der einst sein 


Hebräicsh-Lehrer war, unterhielt und erst vor 
einigen Jahren einen hervorragenden jüdischen 
Bibliographen zum Leiter der päpstlichen Bib¬ 
liothek bestellte. Unter seiner Aegide gehörten 
zuweilen jüdische Gelehrte der päpstlichen 
Akademi an. Sein letztens Auftreten gegen den 
Rassismus und im besonderem, gegen die Ver¬ 
folgungen der jüdischen Menschen in zahlrei¬ 
chen Ländern entsprang aber nicht den Rück¬ 
sichten auf die katholischen Interessen allein, 
sondern es war — das fühlte man — eine 
Stimme reiner und hoher Menschlichkeit. 

Sein Leben entsprach seinem Namen „Pi¬ 
us” der Fromme, ein wahrhaft frommer und 
edler Mensch ist mit ihm verschieden. 


Der französische Innenminister über die 
Behandlung von Flüchtlingen. 


Paris. Innenminister Sarraut hielt eine 
Ansprache an die Fremdenpolizei in Frank¬ 
reich. 

Wohl, sagte der Minister, wurden in letz¬ 
ter Zeit Massnahmen zur Eindämmung des 
Fremdenzuslrome getroffen, allein man habe 
Sorge zu tragen, dass diese Maßnehmen nicht 
das edelmütige und menschliche Antlitz Frank¬ 
reichs entstellen. Frankreich bleibt Asylland, 
historische Zufluchtsstätte der Geächteten, ein 
Heim, in dem jeder Verfolgte Obdach findet. 
Wir fordern die Aufrechterhaltung der edel¬ 
mütigen französischen Gastfreundschaft, aber 
wir fordern andererseits ein völlig tadelfreies 
Verhalten der Eingewanderten gegenüber der 
Republik und ihren Einrichtungen. Dem ent¬ 


spricht das formelle Verbot jeder Teilnahme 
an politischen oder gesellschaftlichen Bewe¬ 
gungen, die unser nationales Leben beeinträch¬ 
tigen können. 

Innenminister Sarraut beschwor die Poli¬ 
zeibeamten, sich immer gegenwärtig zu halten, 
dass sie eine furchtbar drückende Verantwor¬ 
tung tragen, wenn sie die Situation eines Aus¬ 
länders zu prüfen haben. „Sie haben”, sagte 
der Minister, „eine Aktennotiz abzufassen, de¬ 
ren Schluss folgerungen fast immer entschei¬ 
dend sein werden. Denken Sie also daran, was 
für ein Gewicht diese paar Zeilen in die Wag¬ 
schale eines Schicksals werfen ! Seien Sie ge¬ 
recht und bleiben Sie menschlich. 


Drei Bestimmungen erhält das Memorandum, 
weiches Ruhlee mitbrachte. 


Eine interessante Familiengeschichte. 

In Warschau coursiert ein Gerücht über 
eine Familienangelegenheit, die auch in reli¬ 
giöser Hinsicht etwas Interessantes an sich hat. 

Die Geschichte dreht sich um einen ge¬ 
wissen Herrn Rosenberg, seiner Frau und einem 
Trutthahn. 

Herr Rosenberg wollte mit seiner Frau 
nicht leben, diese aber wollte sich nicht schei¬ 
den lassen. Nach längerem Nachdenken kam 
Herr Rosenberg auf eine Idee, der er sich aber 
nicht allzusehr rühmen muss. 

Herr Rosenberg wusste nämlich, dass 
seine Frau allwöchentlich bei der Frau Grün 
einen Trutthakn kauft. Da kam er eines Tages 
zu der Frau Grün und ersuchte sie, sie möge 
ihm gestatten den Trutthahn seiner Frau mit 
einem Brief- Papier zu stopfen, was Frau Grün 
auch ohne weitere Bedenken einwilligte. 

Frau Rosenberg, nichts ahnend, öffnette 
den Hahn um ihm „koscher" zu machen, da 
fand sie zu ihrem grössten Erstaunen einen 
„Get“ (Scheidebrief) darin, den ihr Gate aus¬ 
gestellt hatte und den er ihr auf diese sonder¬ 
bare Weise zukommen Hess. 

Voller Schrecken lief die arme Frau zum 
Rabbinat, welches konstatierte, dass der Schei¬ 
debrief allen Regeln des jüdischen ..Gesetzes 
entspreche, dass aber die Form der Übergabe 
selbstredend vom religiös-gesetzlichem Stand¬ 
punkte aus unrichtig sei. Hierauf wurde der 
gute Mann zum Rabbiner geladen uud es wur¬ 
de ihm nahegelegt, dass er als Betrüger dem 
Gerichte ausgeliefert werde, fals er nicht die 
ganze Angelegenheit auf gütllichem Wege er¬ 
ledigen werde. 


— Dr. Geza Fisch Augenarzt Bratislava, 
Sladkovicovä 11. ord. 10—12 u. 3—5. 


London. Das Memorandum, welches Rublee 
mitbrachte enthält im wesentlichen Folgendes: 

1. Festsetzung einar bestimmten Zahl von 
Auswanderern jährlich. Die genaue Ziffer ist 
im Augenblick noch nicht festgesetzt, doch 
rechnet die deutsche Regierung mit einer Aus¬ 
wanderung von nicht weniger als 100.000 jähr¬ 
lich ; eine Ziffer, die auch die Evian-Konfe- 
renz zur Grundlage ihrer Ueberlegungen ge¬ 
nommen hat. 

Die Gesamte jüdische Auswanderungsar- 
beit wird von einem jüdischen Reichsauswan¬ 
derungsamt geleitet, dieses Amt steht unter der 
direkten Kontrolle des Generalfeldmarschalls 
Hermann Göring. 

In dem Memorandum wird betont, dass 
die Zustimmung der deutschen Regierung zu 
einem Abkommen betreffend eine geregelte 
jüdische Auswanderung nicht bedeuten könne, 
dass die Regierung ihrer antijüdische Programm 
ändern wolle ; die Nationalsozialisten sind im 
Gegenteil entschlossen, sämtliche Juden zum 
verlassen des Reiches, und zwar innerhalb ei¬ 
ner stipulierlen Frist, zu zwingem Der Unter¬ 
schied gegenüber dem bisherigen Zustand wird 
nur der sein, dass von jetzt ab die Kontrolle 
der jüdischen Auswanderung von der Zentral¬ 
behörde ausgeübt wird. 


London. Im englischen Unterhaus fragte 
Abg. Wedgwood den Kolonienminister, ob er 
im Hinblick auf die Not der etwa 6000 in 
Niemandsland festgehaltenen polnischen Juden 
beiderlei Geschlechts und verschidenen Alters, 
die ohne Nahrung und Obdach sind, erwägen 
würde, das Leben dieser Opfer dadurch zu 
retten, dass er ihnen gestattet, in Palästina ein¬ 
zuwandern. 

Kolonienminister Mac Donald erwiderte : 
Soviel ich weiss, wurde vor kurzem zwischen 


2. Es werden die Bedingungen festge¬ 
setzt, unter denen diejenigen Juden, die in ab¬ 
sehbarer Zeit nicht werden auswandern kön¬ 
nen oder die warten müssen, bis die Reihe an 
sie kommt, weiter im Reich leben können. Man 
nimmt an, dass die zuständigen deutschen Stel¬ 
len bereit wären, Zusicherungen zu geben, dass 
keine Gheto für Juden und auch nicht andere 
die jüdischen Menschen isolierende Handlun¬ 
gen durchgeführt werden. 

3. In dem Memorandum werden einige 
Arrangements betreffend den Transfer von 
jüdichem Kapital und Besitz angedeutet, die 
allgemeine Frage des jüdischen Kapitaltrans¬ 
fers ist jedoch für weitere Verhandlungen of¬ 
fen gelassen worden. Von autorativer Seite 
verlautet, dass die im Memorandum angedeu¬ 
teten Arrangements keineswegs so weit gehen, 
den Auswandern genügend Kapital für die 
Reisekosten und die Wiedersesshaftmachung 
aus ihrem in Deutschland zurückgelassenen 
Besitz in Devisen zur Verfügung zu stellen. 
Andererseits ist in dem Memorandum nichts 
mehr von den seinerzeitigen Vorschlägen 
Schachts betreffend Gewährung von Export- 
Garantien an Deutschland und Auflegung einer 
internationalen Anleihe enthalten. 


der deutschen und der polnischan Regierung 
ein Abkommen in dieser Angelegenheit ge¬ 
schlossen. Die Frage ist daher nicht aktuell. 

Abg. Banfield fragte den Kolonienminis¬ 
ter, ob er die Zahl der Juden bezw. der Ara¬ 
ber in Palästina in den Jahren 1918 und 1938 
angeben könne. 

Mac Donald erwiederte : Im Jahre 1919, 
gab es in Palästina annähernd 635.000 Oraber 
und 58.000 Juden; 1938 gab es 1,004.000 Ara¬ 
ber und 411.000 Juden. 


Kusserung des Kolonialministers im Unterhaus 
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Der Rabbi und der Satan. 

— Ostjüdische Legende. — 

. . . Die Lage der Juden wurde immer 
trauriger. Verfolgungen, Bedrückungen, Pogro¬ 
me, Verleumdungen und Verdächtigungen folg¬ 
ten einander. Dazu wirtschaftliche Not, Man¬ 
gel an Auskommen, erwachsene Töchter, die 
keine Männer finden, bejahrte Söhne, die nicht 
heiraten können. Die ganze jüdische Diaspora 
notleidend, nirgends Ruhe, von keiner Seite 
Hoffnung und Zuversicht, Hilfe und Trost. 

Es war gerade in den heiligen furchtba¬ 
ren Tagen zwischen Neujahr und Versöhnungs¬ 
tag. Das alte Jahr mit seinen Flüchen war 
verschwunden. Abea das neue Jahr brachte 
keine Segnungen. Die Tausende und Abertau¬ 
sende Chassidim, die von nah und fern zum 
Rabbi anläßlich des Neujahrsfestes geeilt sind, 
bestürmen ihn um Rat und Hilfe. Fast keiner 
brachte gute Botschaft. Jeder zählte eine Liste 
von Leiden und Sorgen auf. 

Da entschloss sich der Rabbi zu einem 
heroischen Schritt. 

„Herr der Welt! G-tt Abrahams, Isaaks 
und Jakobs ! Es ist nicht weiter zu ertragen. 
Schon fast zwei Jahrtausende hindurch erlleht 
Dein Volk Israel die Erlösung aus der Zer¬ 
streuung, aus dem Dunkel des Golus, ohne 
daß Du Dich seiner erbarmt hättest ! Wir kön¬ 
nen nicht weiter! Wir werden am kommenden 
Versöhnungstage keine Gebete mehr verrich¬ 
ten !” 

„Herr der Welt ! Im Namen des jüdischen 
Volkes fordere ich die endliche Erlösung aus 
dem Golus! Wir können und wollen nicht 
länger warten ! Und wenn in Deinem Ratschlüs¬ 
se enschieden worden ist, das Golus weiter 
aufrechtzuerhalten, so hast Du doch selbst 
bestimmt, daß der „Zaddik” Deine Beschlüsse 
Umstürzen kann. Nun bin ich der „Zaddik ha¬ 
dor”, der Gerechte des Zeitalters, und ich er¬ 
kläre Deinen Beschluss für null und nichtig ! 
Es geht nicht weiter! Wir beten und flehen 
nicht mehr !” 

Und die energische Stimme des Rabbi 
bahnte sich den Weg durch alle Himmel und 
erreichte den „Kisseh-hakoweud”, den Stuhl 
der Herrlichkeit. Und die Stimme drang bis 
in das Paradies und störte die Gemächtlich- 
keit der Heiligen und Gerechten. Und es er¬ 
wachten die Patriarchen Abraham, Issak und 
Jakob, und es wurden aufgerüttelt die Mütter 
Sarah, Riwka, Rachel und Lea. Und es wurden 
bestürmt Moses und Aron, die Könige David 
und Salomo, die Propheten, die Tanaiten und 
Amorilen, die Gelehrten und die Märtyrer al¬ 
ler Generationen. 

Und es rückten vor alle Engel, die durch 
gute Taten einzelner Juden erschaffen wurden, 
und es kamen all die guten Geister, die Wahr¬ 
heit, die Gerechtigkeit, die Gnade und das 
Erbarmen. 

Und alle, alle bestürmten den Ewigen 
und forderten die Erlösung des jüdischen 
Volkes. 


Im Abgrund der Hölle wurde Satan auf¬ 
geschreckt. Der Vater alles Bösen sah seine 
Existenz bedroht. Erringen Wahrheit und Ge¬ 
rechtigkeit, Gnade und Erbarmen den Sieg, 
dann ist es aus mit Satans Herrlichkeit. Da 
muß etwas geschehen. 

Vom Stuhl der Herrlichkeit ertönte die 
Stimme des Ewigen : 

„Wer ist der, der den Sturm entfacht 
hat, wer wagt es, meine Entscheidung Um¬ 
stürzen zu wollen ? 

Und der Rabbi erwiderte : 

„Ich, der Zaddik hador!” 

„Bist Du der Zaddik des Zeitalters? fragt 
der Vorsitzende des himmlischen Gerichtshofes. 

„Hast Du das Recht, im Namen der jü¬ 
dischen Gemeinschaft zu sprechen ? 

«Ja 1” 

„Wer zeugt dafür ?” 

„Jeder Jude I" 

„Wir wollen die Zeugen hören 1” 


Im Lehrhause des Rabbi saßen einige 
junge Leute, vertieft im Talmudstudium. 

Da erschien ein alter Mann, Rabbi Samu¬ 
el aus Jerusalem. Ein heiliger Mann war Rabbi 
Samuel, ein großer Gelehrter und Kabbalist. 

Er setzte sich zu den jungen Leuten und 
begann ihnen Aussprüche des Baal Schern zu 
zitieren. 

„Der Zaddik des Zeitalters darf nie er¬ 
klären, der Zaddik hador zu sein. Er weiss 
es nie genau- Fragt er aber seine Anhänger : 
Bin ich der Zaddik hador, so ist es verboten, 
ihm zuzustimmen, denn er könnte sonst über¬ 
mütig werden.” 

Da erschien der Rabbi. 

„Juden, bin ich der Zaddik hador?” 

Keine Antwort. Die Anwesenden schwie¬ 
gen. Was sollten sie auch sagen ? Sie haben 
doch vorhin die Worte des Baal-Schem ge¬ 
hört. 

„Bin ich der Zaddik hador?”, wieder¬ 
holte der Rabbi seine Frage. „Ich bin es doch! 
Warum verweigert ihr es, dies zu bezeugen ? 

Sie schwiegen. Blickten auf Rabbi Samuel, 
der ihnen „Schweigen!” zuflüsterte und in 
Rauch und Nebel verschwand. 

Da verstand der Rabbi was vorgegangen 

war. 

Satan hat gesiegt. Der Rabbi konnte die 
Bestätigung, der „Zaddik des Zeitalters zu 
sein, nicht erhalten und damit auch nicht das 
Recht, im Namen des ganzen jüdischen Vol¬ 
kes zu sprechen. Die Macht, den Ratschluss 
des Ewigen umzustürzen, blieb ihm versagt. 


Aus der Orthodoxen 
Bewegung. . . 

Die Erez-Jisroel Regierung gibf Zertifikate 
für Jeschiwabachurim. 

Auf Intervention der Agudas Jisroel in 
Erez Jisroel hat die Regierung diese Woche, 
die erste Rate von Zertifikaten für Jeschiwa- 
Bachurim und Jeschivaleiter von Deutschland 
und Oesterreich bestätigt. Die Regierung stellt 
sich im allgemeinen wohlwollend zu den For¬ 
derungen dieser Art von Zertifikaten und in 
den nächsten Tagen sind weitere Bestätigungen 
zu erwarten. 

Ein Emigrations-Büro der Agudas Jisroel 
in Paris. 

Als eines der Erfolge der letzten Waad 
Hapoel Sitzung ist die Eröffnung eines Emi¬ 
grationsbüros der Aguda in Paris zu bezeich¬ 
nen. Hier werden Informationen erteilt und es 
wird auch für die weitere Einordnung der Flücht¬ 
linge gesorgt. Der Vorsitzende dieses Büros 
ist Herr Dr. S. Ehrmann aus Frankfurt. 

Eine palästinensische Delegation fährt 
nach Polen zugunsten des K. Hajischuw. 

Drei Mitglieder der Poale Agudas Jisroel 
sind diese Woche nach Warschau abgereist, 
um dort eine grosszügige Aktion zugunsten 
des Keren Hajischuw einzuleiten und diese so¬ 
dann in ganz Polen durchzuführen. 

Eine Aguda-Delegation beim neuem Völ¬ 
kerbundkommissär für Flüchtlinge. 

Diese Woche empfing der neue Völker- 
bundkomissär eine Aguda-Delegation bestehend 
von den Präsidenten Jakob Rosenheim und den 
politischen Sekretär Harry Goodmann. Die 
Delegation besprach ausführlich die Flüchtlings¬ 
frage und insbesondere die Frage der cecho- 
slovakischen und italienischen Emigranten. Sir 
Herbert erklärte, dass er diesbezüglich mit der 
cecho-slov. Regierung im ständigem Kontakt 
sei. Unangenehmer ist es jedoch mit den itali¬ 
enischen Flüchtlingen, da es schwer sei von 
der italienischen Regierung eine klare Antwort 
zu bekommen. Was Italien betrifft, so könne 
er sich nur mit den aus Deutschland und Oes¬ 
terreich hingewanderten Emigranten beschäfti¬ 
gen. Der Völkerbundkomissär begrüsste sehr 
warm die Arbeit der Agudas jisroel zugunsten 
der Flüchtlinge und versprach von nun an mit 
der Aguda in ständigen Kontakt zu bleiben. 


Die offiz. Bestätigung des Aguda-Präsi- 
denten zur Round-Table Konferenz. 

Der Präsident Jakod Rosenheim ist von 
der englischen Regierung als Vorsteher der 
Aguda-Delegation zur Round-Table Konferenz 
bestätigt worden. Als Stellvertreter sind Raw 
Mosche Blau und Harry Goodmann bestimmt 
worden. Des breitere Komitee bilden : Raw 
Blau, Harry Goodmann, Rab. Jicchak Meir 
Lewin, Dr. Pinkas Kohn. Dr. Ehrmann und 
Raw Horowitz. 

Der Jerusalemer Bischof berät sich mit 
Raw Mosche Blau. 

Der Bischof aus Jerusalem, der derzeit 
in London weilt, lud Raw Mosche Blau zu ei¬ 
ner Besprechung ein, um mit ihm alle Fragen, 
die die Round Table Konferenz betreifen, ge¬ 
meinsam zu beraten. 

Die Zaire Agudas Jisroel in Amerika un¬ 
ternimmt eine Aktion für den K. Hajischuw. 

In der Sitzung der Zeire Agudas Jisroel, 
welche vorige Woche stattgefunden hatte, wur¬ 
de insbesondere die Palästinaarbeit der Agu¬ 
das Jisroel behandelt. Es wurde beschlossen, 
an Purim, den 5. März einen Blumentag mit 
Gassensammlungen unter der Beteiligung allen 
Jeschiwa und Talmud-Thora Zöglinge von New 
York, durchzuführen. Zu diesem Zwecke wur¬ 
de ein Komitee eingesetzt, welches die einzige 
Aufgabe hat, diese Eraz Jisroel Aktion durch¬ 
zuführen. 

Agudas Jisroel in Amerika kauft ein Haus 
für Flüchtlinge. 

Die Emigrationsabteilung der Agudas Jis¬ 
roel in New York hat gemeinsam mit der „Ze¬ 
ire Agudas Jisroel” ein grosses Haus abgekauft, 
welches den nach Amerika ankommenden- 
Flüchtlingen zur Verfügung stehen wird. Im 
Hause befindet sich ein Beth-Hakneses und 
auch ein Ort zum Lernen. Die Emigranten 
werden hier wohnen können und bekommen 
ausserdem dreimal täglich zu essen. Das Haus 
trägt den Namen „Das Flüchtlingsheim der Ag. 
Jisroel”. Die Adresse lautet: 2, West 86 Street, 
Zimmer 217, New-York, Gity. 

Die holländische Regierung erlaubt die 
Vergrössung einer agudist. Hachschara. 

Amsterdam. Nach einer Intervention der 
hiesigen Aguda, hat die holländische Regierung 
die Erlaubniss erteilt, die Hachschara für agu- 
distische junge Leute aus Deutschland zu ver- 
grössern. Die erste Gruppe von 17 Jugendli¬ 
chen kommen diese Tage an. 


Perlen aus dem Talmud. 

Ein heftig Reugefühl, im Herzen rege, 

Ist schönere Busse als hundert Rutenschläge. 
★ 

Mag schon das Schwert des Menschen Hals 
umarmen, 

Noch hoffe er auf göttliches Erbarmen. 

★ 

Mensch, öffne nie der Lippen Pforte, 

Für Satans widerliche Worte. 

★ 

So war der Gruss in Zions Tempelreich, 
Wenn wechselnd dort die Priester Abschied 
nahmen : 

.Der G-tt, der hier lässt thronen seinen Namen, 
.Er lasse thronen Brudersinn zugleich 
„Und Liebe, Frieden, Freundschaft unter euch 1” 


Englisch Unterricht 


mit schnellem und sicherem Erfolg. 

Wichtig für Auswanderer, 

Frau Lenke Szekely 

Presov, Hlinkova 63. 
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Sidra tyzdna. 

- .a'mm - 

V tejlo sidre sü h'cene prävne zäkony 
Izraelov a jako majü sudcovia südif. V midra- 
su stoji, ze näsledkom zakonov vadia sa Izra- 
elovia a potom uzavrü mier. Toto sa nemöze 
rozumef, lebo tak by bolo lepsie bez zakonov. 
Usporili by sme si vady a nemuseli by sme 
potom uzavieraf mier. Na druhom mieste ho- 
vori tora, ze v kazodm aj v najmensom mieste 
musia byf sudcovia a oni musia od räna do 
vecera sudif, ze zase nie je k dohode Izraelov. 
Lebo musime myslef, ze sa Izraelovia tak cas- 
to vadili, ze na kazdom najmensom mieste 
musia byf sudcovia, ktori cely den majii präcu. 
Len pri dökladnom nahliadnuty pouci näs to 
o opaku. Hriech je odsüdeny podla dobrotu 
citu a podla röznosti charakterov. U niekoho 
znamenä len vrazda alebo modlosluzba hriech. 
Niekoho uräzaf, podviezf, alebo mu menej od- 
väzif je mu dovolene. U niekoho ale je aj to 
uz hriech. Svätä tora, ktorä cloveka usl’achti a 
jeho smysl’anie a pocit, udobri, prevzala preto 
tol’ko prikazov a zakonov. Urazaf niekoho bu- 
de pocitane ako vrazda a podobne hriechy, 
ktore sa zdajü ludom nepatrne, budii naznace- 
ne ako zlocin, len aby Izraelov ocistily a ich 
pocit uslachtily. Pravnych zakonov je tak mno- 
ho a sü tak rozvetvene, preto musia byf na 
kazdych miestach sudcovia, jakym sposobom 
majü byf tielo zäkony spisane. Sü zäkony, 
kde jeden druheho podvedie, alebo chce o- 
kradnüf na pr. vadia sa pre jeden predmet, 
oba tvrdia, ze to jemu patri a ze druhy ho 
chce okradnüf. Jeden ale je istotne zlodej, kto¬ 
ry chce druheho okradnüf. Taka vada ma ne- 
cisty motiv. Je ale ina vada na pr. jeden po- 
vie, ze to patri tebe, vezmi si to. Druhy po- 
vie zase, podla mojej mienky patri to tebe, 
a ja nechcem bezpravnosf ucinif. Tak pridu 
k sudcovi, sfachetny motiv ich k nemu vedie 
a ich ümysel je cisty a vzneseny. Tora roz- 
prava na lo priklad. Alexander Velky, prisiel 
raz v dobe vojny do jednej krajiny. Obyvate- 
lia a sudcovia tejto krajiny boli ako spravod- 
livi znämi. Raz bol pritomny u südneho jedna- 
nia Alexander Velky. Prisiel isty muz a pove- 
dal, ze küpil si pole a pri orani nasiel poklad. 
Pretoze küpil len pole a nechce nieco nesprävne- 
ho ucinif chcel nazpäf poklad vratif predoslemu 


Durch Trauer zum Glück. 

Erzählung aus dem 18. Jahrhundert. 

— Von S. Kohn. — 7 

Aber der Bote teilte auch mit, dass er — 
Lucka nämlich — den Traiteur sofort ersucht 
habe, ihm eine gute Fahrgelegenheit zu ver¬ 
schaffen. Dieser, der sich einen so guten Gast 
nicht gerne rasch entschlüpfen lassen mochte, 
hatte versichert gleich morgen früh in allen 
Teplitzer Wirtshäusern eifrig Umschau zu hal¬ 
ten, und da der Bote volle sechshunddreissig 
Stunden in Teplitz gerastet, wusste er auch 
zu erzählen, dass es Reb Towiens Bemühungen 
in der Tat gelungen, für den Abend des näch¬ 
sten Tages eine prächtige Kalesche zu ver¬ 
schaffen, die Reb Hirsch Lucka nach Leipzig 
entführen sollte. 

„Da wird er richtig am allerletzten Tag 
Messe kommen”, seufzte Kele nachdem der 
Bote gegangen war, — „und der gute, brave . . . 
Chammor will Weib und Kind ernähren !” 

„Wird er wenigstens nichts einkaufen 
können,“ tröstete Bresnitz, „und wird das Geld, 
das du ihm zum Einkäufe mitgegeben hast, 
ganz wieder mitbringen." 

„Was fällt dir ein Vetter I Der Schlemiel 
wird ja mit dem Reisegeld, das für eine ge¬ 
wöhnliche Fahrt nach Leipzig bestimmt war, 
nit ausgekommen sein, — die Tasch’ im We¬ 
stenfutter is schon längst aufgeschnitten, — ich 
soll’s jede Woche Zdoko verteilen können, 
was ihm bei seiner Ankunft in Leipzig am 
Einkaufsgeld fehlen wird 1” — — — — — — 

Es folgten jetzt einige Tage der höchsten 
Spannung und Aufregung in Kele Lucka’s Hau¬ 
se. Da diese mit ihrem Vorräte völlig zu En¬ 


majitel’ovi. Ten ho ale nechce prijaf. Predvolali 
druheho a ten hovoril, ze nechce ziadne neoprav- 
nene peniaze a neprävo ucinif. Predal pole so 
vsetkym co v nom je, preto mu uz z toho 
nepatri nie. Sudca sa ich opytal, ci majü deti 
a pocul, ze jeden mä syna a druhy ace- 
ru, tak rozhodol aby sa tieto sosobäsily a pok¬ 
lad dosialy. Toto sü vady, ktore pochädzajü 
len zo spravodlivosti. Ziadny nechce druhemu 
ucinif bezpravie. Toto myslf midras. Pomocou 
Thöry vzniknü take vznesene vady medzi Izra¬ 
elov a z bojazlivosti druhemu ucinif neprävo, 
pridu k sudcovi a uzavrü mier. 

★ 

Kto nie naschväl cloveka zavrazdi, len 
Pan B*h ho k tomu viedol, ten nech uprehne 
do miest, ktore mu poskytnü ütulok. Rasi vy- 
sveth: Od Vsemohüceho je tak ustanovene, 
ze nikto neujde svojmu trestu. Jedna sa o clo¬ 
veka, ktory schvälne zavrazdi a o takeho, kto¬ 
ry to z omylu urobi. Nie sü ale svedkovia a 
preto sa ich nemöze potrestaf. Tak vedie Vse- 
mohüci, aby sa stretli na jednom mieste. Kto¬ 
ry schvälne vrazdil, sedi pod jednym rebrikom. 
Ktory neschvälne vrazdil ide höre rebrikom. 
Rebrik sa zlomi, on spadne a zavrazdi dole 
sediaceho. Musi teraz isf do miest poskytujü^ 
eich ütulok „Ir hamiklot”, kam uz predtym 
mal odisf. Vidime, ze vsetko pride na svetlo, ked’ 
sa to aj tajne ukryje, odokryje sa to a vinik 
neujde svojmu trestu. 


Male rozprävky 

od Rabi Abrahamovi Jehojsua z Apty. 

Nekonecne vel’kä bola jeho läska k Izra- 
elom. Räz zacal velmi zalovaf a plakal skoro 
cely den bez prestania. 

Tohoto dna prisiel Rabi Susja z Anipoly 
do Apty präve v pravy cas. „Go je pricina 
tvojho placu ?” spytal sa Rabi Susja svojim 
sposobom. „Ved sväty Bai-Sem kaze, vzdy 
byf veselym?” Apter sa zadumcive pozrel 
nanho a zavolal : „Susja, Susja, kam s tebou“ 
Necitis hrozny ziaf a trpke prenasledovanie, 
ktore cakä zidovsky närod ?” „Citimto”, odpo- 
vedal Rabi Susja, „ale v knihe „sohar” je na- 
pisane, ze pän B-h len tolko zalosti prinesie 
na lüdi, kolko vydrzia.” 


de war und etwaige Käufer auf die frische, 
von Leipzig zu erwartende Waare anweisen 
musste, war ihre Anwesenheit im Tandelmarkte 
auf ihrer Kramstelle nahezu überflüssig, sie 
konnte sich von ihrem Ladenmädchen vertre¬ 
ten lassen und blieb einen grossen Teil des 
Tages zu Hause, um den kranken Onkel, der 
sich zwar schon auf dem Wege der Besserung 
befand, aber noch immer liegen musste, zu 
unterhalten, und jedermann wird es begreiflich 
finden, dass bei den Gesprächen zwischen ihm 
und Kele, diese fortwährend von ihrem abwe¬ 
senden Gatten sprach, und nach Frauenart, mit 
etwas ermüdender Wiederholung, sich alle er¬ 
denklichen Unfälle, die ihm auf der Messe zu- 
stossen könnten, in endlos abwechselnden Per¬ 
mutationen, die von einer reichen, lebhaften 
Phantasie Zeugnis ablegten, vorführte. Der ge¬ 
duldige Bresnitz, der ohne es auszusprechen, 
alle ihre Befürchtungen teilte, wusste nichts 
darauf zu erwidern als : „die Hauptsache ist : 
man muss sich ja doch auf G-tt verlassen, was 
der tut ist gewiss zum Besten 1” 

„Da nach Kele’s und Bresnitz* Vorausset¬ 
zungen, Lucka am letzten, im allergünstigsten 
Falle am vorletzten Meßtage in Leipzig anlan¬ 
gen würde, hatten sie erwartet, er würde von 
dort aus nicht schreiben und sofort zurück¬ 
kehren, aber zu ihrer Ueberraschung empfan¬ 
gen sie einen Brief, den wir mit offenbarer 
Verletzung des Briefgeheimnisses unseren dis- 
creten Lesern anvertrauen wollen, er lautete 
nämlich : 

„Mein liebes treues Weib und mein lie¬ 
ber Vetter (hier waren einige überschwängli¬ 
che, schwer übersetzbare hebräische Titulatu¬ 
ren angebracht) Reb Kalmen Bresnitz ! 

Ich bin zwar ganz spät nach Leipzig ge¬ 
kommen, aber nix kosche, ich hab’ doch ei¬ 


Räz hovoril: „Milosf B-ha je to, ze sa 
kazdemu clovekovi objavi podla jeho povahy 
a podstaty. Keby sa objavil kazdemu v svojej 
celej vznesenosti, ziadny clovek by to nemo- 
hol vydrzaf. 

* 

Vzneseny je ten, kto slüzi Pänu B-ha s 
ucenim a modlitbou. Ale este vznesenejsie je, 
ked’ clovek Pänu B-hu slüzi svojim cinom a 

chovamm velkom jednoduchych veciach. 

* 

Jednemu bohatemu obehodnikovi ukradli 
tovar. Nal’akany utekal k Rabinovi. Rabi mu 
dal radu a povedal, kde mä hladaf zlodeja. 
Obchodmk si zachränil cely tovar a priniesol 
Rabinovi znaenü sumu penazi ako därok. „Ne- 
vezmem ziadne penazne därky”, povedal Rabi. 
„Tak prinesem dobrü bavlnenü lätku pre odev. 
„Nenosim odev z bavlny, lebo pochybujem, ze 
tento je zhotoveny z miesanych tkanin.” „Nech 
si urobi Vasa zena z tej lätky saty.” „Ne- 
mäm penazi krajcira zaplatif.” „Znäm krajefr- 
stvo a usijem Väm saty säm." „A odkial mäm 
vziaf peniaze na podsivku pre saty ? „Podsiv- 
ka starych satov je este dobrä.” ,,Ked’ pod- 
sfvka starych satov je este dobrä, tak nepo- 
trebuje ani nove saty,” povedal Rabi a nevzal 
nie. 

* 

Räz povedal: Miluj B-ha, tvojho Päna a 
miluj tvojho bhzneho, sü iste dva prikazy. V 
skutoenosti je ale läska k B-hu a laska k bhz- 
neme jedno. Ato je üloha Cadika“ : spojifläs- 

ku k B-hu a läsku k bliznemu. 

★ 

„Predtym Mesias sa objavi, ked’ pocina- 
jü prve dni vyslobodenia, Pan B-h vsetky cre- 
piny zo sveta odsträni. Takze sa objavi cele- 
mu svetu vznesenosf B-ha a nekonecne silne 
bozske svetlä ponoria cely svet do svetelneho 
mora. 


Nahrobny kamen, ktory za- 
pricinil rozvod zasnübenia. 

Zivot je preca len najväcsi fantazticky 
pohädkovy bäsnik. Spisovatel romänov by si 
fazko vymyslel take nieco, co sa stälo vo 
Varsave. Pravda je, ze spisovatel romänov 
nepracuje nähodne. 


nen Einkauf gemacht, dass Ihr Euch staunen 
werdet. So billig hast Du, mein liebes, gutes 
Weib, was Du doch gewiss ein ganz grosser 
Baldowor bist, in Deinem ganzen Leben noch 
nit eingekauft. Ich hab’ die ganze Kiste mit 
fünfzehn Silbergroschen die Elle gekauft, um 
fünf Groschen billiger als Du, stell’ Dir vor, 
was das bei so viel tausend Ellen ausmacht! 
Das wird ein ganz anderer Rewach sein als 
sonst!. . . Ich werde im jirze haschem auf 
Schabbos nach Hause kommen, ich werd’ trach¬ 
ten Freitag zeitlich früh zu kommen, mir ist 
schon sehr bange nach Dir, den Kindern und 
dem Vetter und ich kann gar nit d’erwarten, 
dass ich wieder nach Hause gekommen bin. 

Dein treuer Mann 
der kleine Hirsch. 

Kele erschrak heftig und drückte ihre Be¬ 
fürchtungen in gedrängter Kürze mit den Wor¬ 
ten aus: „Die Kaie ist zu schön!” 

„Bresnitz war ein zu kluger Ma$n, um 
nicht die Ansicht seiner Nichte zu teilen, aber 
er schwieg.---- 

Hirsch Luck war glücklich heimgekom¬ 
men. Sein Gesicht strahlte förmlich vor Won¬ 
ne als er sein Weib und seine Kinder küsste 
und dem „Vetter”, der ihm zu Ehren das er¬ 
ste Mal das Bett verlassen und schon langsam 
herumhinken konnte, die Hand drückte. 

Nachdem sich die stürmischen Wogen des 
freudigen Empfanges etwas gelegt hatten sprach 
er : 

„Ihr werdet denken ich bin kein Baal 
derecherez, du Kele bringst immer etwas für 
mich, die Kinder und den Vettern mit, — ich 
hab’ aber alles Geld auf der Messe ausgege¬ 
ben, das Geld zum Zuhausereisen hab’ ich mir 
von Reb Josef Zoref dem Lederhändler aus¬ 
borgen müssen.” 
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K jednemu rabinovi vo Varsave prisiel 
v tychto dnoch jeden pan s dobrym zovnaj- 
skom. Predstavil sa, ze je X. Y„ byva v juz- 
nej Amerike. Potom povedal, ze je zasnübeny 
s jednym dievcatom a prosil Rabina, aby ich 
druheho dna sosobäsil. Zaplatil sto dolarov, 
ktore su v polskych peniazoch prepocitane 
vclmi mnoho a odisiel s tym, ze druheho dna 
pred sobäsom ukaze Rabmovi svoje a snüben- 
kine dokumenty. Druheho dna po obede caka- 
la pekna .chüpa” na juhoamerickeho pana a 
jeho snübenku. Rabi, känlor a kostolnik s 
trpezlivost’ou cakali, ale hodiny presly a zas- 
nübeni neprisli. Co sa mohlo ucinif: rozobrali 
.chüpu” a kazdy isiel domov. 

Toho dna vecer — rabin sedel prave pri 
veceri — tu zrazu objavi sa u neho juhoame- 
ricky pan a däva mu znovu sto dolarov, ako 
nähradu skody, ze zadarmo musel cakat’. Potom 
st’astne povedal, ze rozviedol svoje zasnübenie. 
.Preco” ? spytal sa ho Rabi. .Doslal ste asi v 
poslednej hodine zlü informäciu o snübenke?” 
.To prave nie pane Rabin“ odpovedal Ameri¬ 
can. Stalo sa vsak, ze nährobny kamen roz¬ 
viedol moje zasnübenie.” Rabi uz na nejake 
neprirodzene veci myslel, na pr., ze hrob za- 
cal rozpravaf, alebo ze zo zemi prisiel 
hlas, ald’. 

American istotne vycital z Rabbinovej 
tväre, ze naco mysli, lebo srdecne sa zacal 
smia i a povedal, ze nie podobneho sa nestalo. 
Celkom inä vec sa stala na cintorine. A roz- 
praval nasledujuce : V Polsku som sa narodil. 
Ako .bocher” jesivy spoznal som sas jednym 
bohatym zidovskym dievcatom a coskoro sme 
si oba porozumeli, pekne dievea a ja. Jej 
pysny otec ale nechcel ani pocut’, aby ju 
mne dal za zenu. Preto som s nou uprchol 
do Litvy, kde sme sa podla zidovskeho zäko- 
na nechali sosobäsif. Dva mesiace som s naj- 
väcsim st’astim zil so svojou zenou. Potom 
ale prisiel jej otec, ktoremu sa podarilo mna 
zajaf, näsledkom falosnych obvineni a svoju 
deeru vzal domov do Polska. 

Konecne, po viac nez strnastich mesiacov 
vysetrovacej väzby, vyslobodili ma. Moj zivot 
bol zniceny, preto som neisiel zpäf do Polska, 
ale vyvandroval do Ameriky. Tarn, po mnohom 
nest’asti, konecne aj ku mne sa obratilo sfastie. 
Stal som sa bohatym a mnoho majetku som 
si nadobudol. Ale ozenif som sa neozenil, le¬ 
bo ved’ som uz mal zenu. Dvaadvacaf rokov 


Kele war der Hals wie zugeschnürt, sie 
wagte es zuerst gar nicht auf seinen Einkauf 
in Leipzig zurückzukommen, aber was nutzte 
es, sie musste ja doch einmal die Wahrheit 
erfahren, sie sammelte sich und sagte nach ei¬ 
ner Pause : 

,,Das wundert mich Reb Hirsch, du hast 
uns ja geschrieben, du hast um ein Viertel bil¬ 
liger gekauft als ich auf dem letzten Markt, 
und du hast ja nicht weniger Geld mitgehabt 
als ich. . . freilich hast du auf deiner langen 
Hinreise und während deines Aufenthaltes in 
Teplitz viel verzehrt, aber so viel kann das 
ja nit ausmachen, da müsstest du ja vielmehr 
Waare gekauft haben, als ich sonst vom Mark¬ 
te mitbringe 1” 

„Ob ich mehr mitbringe ? Nu na!” schrie 
Lucka mit vergnügten Lachen und reehte sich 
noch bewusstvoll in die Höhe, dass er um ei¬ 
nige Zoll gewachsen zu sein schien, „wenn 
man die S’choro um e Schulbrum (Pappelstiel) 
kriegt, muss man das Masel gleich beim Schopf 
packen, dass es nit plete läuft. Ich hab’ nit 
nur alles Geld ausgegeben was ich mitgehabt 
hab’ sondern ich hab’ noch dreihundertzehn 
Thaler auf Borg genommen,” und Hirsch blick¬ 
te sich hierbei triumphirend um, als wenn drei¬ 
hundertzehn Thaler geborgt nehmen eine der 
schönsten Taten wäre. „Wie ich vor dem Fab¬ 
rikanten all mein Geld aufgezählt und gesehen 
hab’, dass mir dreihundertzehn Thaler fehlen, 
hab’ ich haben wollen er soll sich von der 
S’chore so viel zurücklassen, da sagte er : Ei 
nein mein lieber Herr, was gekauft ist, ist ge¬ 
kauft, und wenn Er nicht Geld genug bei sich 
hat, so lass Er sich derowegen keine grauen 
Haare wachsen, der Victor Merian hat mir ge¬ 
sagt, dass seine Frau eine ehrliche, brave Per¬ 
son ist und man ihr und Ihm borgen kann. 
Unterschreib Er nur einen Wechsel auf drei 


minulo od tej doby. Vtedy som prisiel domov 
a pälral po svojej zene. Tak som sa dozvedel, 
ze narodilo sa jej diefa, ale ona zomrela. Kde 
je pochovanä a kde je diefa, sa mi nepodarilo 
dozvedef. Nuz som sa usniesol, este raz sa o- 
zenif. Nehladal som bohate dievea, len take, 
ktore sa mi bude päcif. Coskoro som nasiel 
dievea, üplnu sirotu. Cliovanicou bola u chu- 
dobnych ludi a nosila meno jej pestüna. Za- 
snübili sme sa a dnes sme sa chceli sosobäsif. 
Dnes räno povedala, ze chce isf do cinlorina, 
aby podla stareho zidovskeho zvyku, pozvala 
k sobäsu svoju matku. Isiel som s nou a po 
dlhom hladani naslo dievea hrob svojej pred 
jedenadvacatfmi rokmi zomrelej matky. Az sa 
ona tichücko pomodlila, precital som si nadpis 
nührobneho kamena. S najväcsim üzasom som 
zistil, ze odo mna odpülana zena odpociva 
pod hrobom, Nährobny kamen nuz spösobil 
rozvedenie möjho zasnübenia, lebo vlastnu dee¬ 
ru nemözem si vziaf za zenu. Ale stratenie 
nevesty, mi navrätilo o mnoho viacej tym, ze 
som nasiel svoje jedine diefa. Rabi mal k tomu 
len jednu poznämku : „Vidite pane“, povedal, 
„vykonanie starych zvykov k akemu dobremu 
vedie I Keby vasa byvala snüebnka nebola chce- 
la vykonaf ten stary zvyk a neisla na cintorin 
pozvaf svoju matku ? Pän B-h chrän neopisa- 
telne näsledky pre Väs a vasu rodinu.” 

m i \imt\ m i hi 

Debatte 

über die Judenfrage im ungari¬ 
schen ParSament. 

Budapest. Ministerpräsident Imredy sagte 
unter Bezugnahme zu den jüngsten Judenge¬ 
setzen bei der letzten Parlamentssitzung u. a. 
folgendes : 

Die wirtschaftliche Betätigung der Juden 
wird zurückgedrängt, aber nicht unmöglich ge¬ 
macht, jedoch muss das Kapital unter christ¬ 
liche Leitung kommen. Die Verhältniszahl hin¬ 
sichtlich der Beschäftigten ist zu ungunslen 
der Juden herabgesetzt worden. Sicherlich 
wird die Durchführung des Gesetzes mit 
Schwierigkeiten verbunden sein, allein das muss 
man in den Kauf nehmen, denn die Seele 
dieser Nation, die Seele dieses Volkes, die 
Seele dieses Landes war krank, und diese 


Monate hier in Leipzig bei Frege und Comp, 
zahlbar, — und hab’ Er weiter keine Sorge ! 

Kele Lucka war einer Ohnmacht nahe, 
eine Wechselschuld erschien ihr als etwas fürch¬ 
terliches. Sie hatte noch nie einen Wechsel 
unterschrieben, und nun hatte ihr Gatte eine 
bindende Verpflichtung in solcher Höhe einge¬ 
gangen, und bisher halte sie noch immer ge¬ 
hofft, er habe auf der Messe nit Victor Merian, 
ihrem langjährigen Handelsfreunde von erprob¬ 
ter Redlichkeit verkehrt, nun aber erfuhr sie, 
dass er grosse Geschäft mit einem Anderen 
abgeschlossen hatte, und mit vor Aufregung 
verschleierter Stimme frug sie zitternd : 

„Hast du denn nicht das Geschäft mit 
Victor Merian machen können ?” 

„I wie so denn !” rief Lucka ganz mitt¬ 
heilsam die Schleussen seiner Beredsamkeit 
öffnend, .ich bin sehr spät nach Leipzig ge¬ 
kommen, — ich weiss eigentlich nit warum 
ich so lang in Teplitz auf den Pass hab’ war¬ 
ten müssen, der Scheliach muss den Weg ge¬ 
krochen sein wie e Schneck dabei wandte 
er sich mit einem vorwurfsvollen Blicke an 
Kele, der offenbar ausdrücken sollte, dass in 
erster Linie sie selbst Schuld an seiner ver¬ 
späteten Ankunft in Leipzig trage — .und wie 
ich mich vom Lohndiener zu Victor Merian 
führen lass, — e dicker Mann mit einem gel¬ 
ben Ponim und e schwarzen Backenbart 
nit wahr?“ wandte er sich wieder um Bestäti¬ 
gung an seine Frau, .sagt er, dass er bis vor¬ 
gestern auf dich gewartet, aber da du nit ge¬ 
kommen, an Feiwel — er hat gesagt Filip Op¬ 
permann, der neben uns im Tandelmarkt sei¬ 
nen Laden hat, seine ganze Waare verkauft 
hat. Er hat ihm, weil es schon sehr spät war, 
die S’chore sehr billig gegeben, aber nix 
kosche,“ lachte Lucka freudig aufgeregt, „ich 
hab’ doch, noch billiger gekauft I“ 


kranke Seele muss geheilt werden, das kann 
aber nicht ohne Reformmassnahmen erfolgen. 
Die Nachteile werden umso geringer sein, je 
klüger sich jene Schicht der Bevölkerung, die 
das Gesetz trifft, dem in diesen Massnahmen 
sich kundtuenden Willen der Nation anpasst. 

Imredy erklärte weiter, er wolle sich 
nicht in Prophezeiungen einlassen, was die 
Andeutungen über eine Absperungstendenz des 
Auslandes betrifft. Man denkt von opposionel- 
ler Seite an die Vereinigten Staaten, wo aber 
in gewissen Sektoren des Wirtschaftslebens 
Juden überhaupt nicht angestellt werden ; ich 
kann nicht voraussetzen, dass mann an Wirl- 
schaftsmassregeln gegen uns denken mag, bloss 
weil wir nun den eigenen Standpunkt der Ame¬ 
rikaner befolgen. 

Imredy gab zu, dsss mit der Lösung der 
Judenfrage die wirtschaftlichen und anderen 
Probleme Ungarns nicht gelöst werden können, 
es gelte, auf neuen Grundlagen ein christliches 
arbeitendes Ungarn aufzubauen. 

Abg. Rassay erklärte, er stelle keinen 
Aenderungsantrag, weil die Einführung des 
rassischen Grundsatzes total missbilligt. Nicht 
nur die 500.000 Juden, sondern auch die neun¬ 
einhalb Millionen Christen Ungarns geraten in 
eine schmahvolle Lage, weil jeder verdächtig 
sein kann, Jude zu sein und sich um Nach¬ 
weis der arischen Abstammung wird bemühen 
müssen. Auch technisch wird man vor un¬ 
überwindlichen Schwierigkeiten stehen. Das 
Gesetz wird unzählige Einzeltragödien verursa¬ 
chen. 

Abg. Drozdy (parteilos) empfahl den Ju¬ 
den, im luteresse der Assimilierung die ein¬ 
zelnen Kennzeichen ihrer Sonderstellung ab¬ 
zuschaffen : den Sabbath und die jüdisch-reli¬ 
giösen Feiertage, die Beschneidung, die rituelle 
Kost, die Schläfenlocken. Regierung und Gesel- 
schaft sollen diese volle Assimilierung unter¬ 
stützen. 

Die fortschrilliche Presse diskutiert leb¬ 
haft die neue Vorlage. Bela Zsolt weist im 
Leitartikel des „Ujsäg” darauf hin, dass der 
kuriose Fall eintreten könne, dass ein Jude, 
der als Nachkomme alteingestammter Juden, 
ja das aktive und passive Wahlrecht besitzt, 
zum Reichstagsabgeordneten gewählt wird, da¬ 
bei aber weder als Agent, noch als Journalist, 
noch als Gewerbetreibender sein Leben fristen 
kann. 

„Von wem? so erzähl 5 doch weiter!“ 
drängte Kele. 

„Wie mir Merian sagt, dass er nit einen 
Faden mehr zu verkaufen hat, bin ich d er¬ 
schrocken, dass, wenn mir der Balhier die 
Ader geschlagen hätt’, kein Tropfen Blut ge¬ 
kommen wär’ ! Und wie er das sieht sagt er : 
.Es verdriesst mich, weiss G-tt selber, aber 
warum kommt Er so spät zur Messe ? und 
wenn seine kluge Frau mir nur ein Slerbens- 
wörtel geschrieben hätt, so hätt ich ihr ja 
gerne die Waare aufgehoben, und auch alle 
anderen Fabrikanten haben schon ausverkauft, 

_ aber gut, dass es mir noch einfällt, ein 

weitschweifiger Vetter von mir, Florian Hu- 
guet hat mir gestern Abend im Wirtshaus ge¬ 
sagt, dass er noch eine grosse Kiste zu ver¬ 
kaufen hat, ich will Ihn zu ihm hinführen, schau 
Er sich die Waare an, wenn sie Ihm taugt, 
kann er doch noch etvvas auf der Messe kau¬ 
fen’, und während mich Merian hinführt, sagt 
er noch, ,ich weiss gar nicht wie’s kommt, 
dass nicht auch Huguet alles verkauft hat, es 
ist grosse Nachfrage gewesen und es ist kei¬ 
nem von uns ein Faden zurückgeblieben. . . 
aber ich hab’s gewusst warum Florian Hugu¬ 
et nichts verkauft hat, — das war min ha- 
schomajim damit ich einen guten Massematten 
machen soll !“ 

Unwillkürlich musste Kele laut ausseut- 
zen, aber Lucka bemerkte dies nicht und fuhr 
in seiner Erzählung fort : 

„Wie wir zu Florian Huguet hinkommen, 
sagt Merian : ,Das is ein braver, ehrlicher Pra¬ 
ger Jud. an dessen Frauen, er hat jetzt schon 
die zweite, ich schon lang jedesmal auf der 
Mess’ verkauf, und hab’ ich als junger Mensch 
auch schon an seine Mutter verkauft. 

(Fortsetzung folgt). 
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KALENDER 

SCHABOS Schekolim, Parsches Mischpotim 

rTl-Bentsclien. Sonntag Montag. 
Lichtzünden (in Bratislava) . 5.05 

nutr-Ausgang.5.55 

ybw nanp jöt ... 8.45 

prrrn pbsn nnn . . 5.55 

Sämtliche Zuschriften und Geldüberweisun¬ 
gen sind an 

die Adresse der Bratislavaer Redaktion : 

Bratislava, Grössling 12. zu richten. 


— Senec. Die Chewra Kadischa in Senec 
ersucht uns folgende Mitteilung zu veröffentli¬ 
chen : In Ceklys (Cseklesz) wurde den 29. Jän¬ 
ner 1939 ein erfrorener Mann aufgefunden. Die 
weiteren Nachprüfungen ergaben, dass die Lei¬ 
che mit Sigmund Pollak, der 57 Jahre alt. 
staatenlos, und dessen Geburts- und Wohnort 
unbekannt ist, identisch ist. Das Begräbnis des 
Erlronenen fand am 2. Februar in Senec statt. 

— Schass-Chewra-Fest in Kosice. Sonntag, 
feierte die Kaschauer Schass-Chewra ihren all¬ 
jährlichen Schass-Sijum. Oberrabbiner Salamon 
Brach hielt eine zündende Ansprache, in der 
er auf die unerschütterliche Kraft der Thora 
hinwies. Der Allmächtige erwarte nur eine 
wahre Rückkehr Jisroels und seine Hilfe wird 
sodann nicht ausbleiben. 

— Die Folgen des Schächtverbotes in 
Ungarn. Der Budapester Fleischhauer und 
Selcherverein hielt seine alljährliche Sitzung 
ab. Es wurde konstatiert, dass der Konsum mit 
10 Proz. gesunken ist und dass mehr als 10 
Proz. der Fleichhauer ihr Gewerbe zurückge¬ 
ben haben. Dies alles lässt sich auf das Schächt- 
verbot zurückführen. 

— Der Weg der Österreichischen Juden 
nach Palästina. Sonntag früh fuhren 154 ös¬ 
terreichische Emigranten durch Budapest nach 
Palästina. In Grosswardein und Klausenburg 
halte sie eine grosse jüdische Gesellschaft er¬ 
wartet und sie mit allem Besten bewirtet — 
was nur möglich war, gaben die rumänischen 
Juden diesen armen Emigranten, die vor kur¬ 
zem Dachau verliessen, auf dem Wege nach 
Konstanza mit. In Konstanza bestiegen sie das 
Schiff, das sie nach Palästina führen wird. 

— Ein Werk von R. Hilel-Kolomea neu 
erschienen. Das Werk „Maskil el Dal” ist in 
dem Verlag Israel Weinberger, Nitra vor kur¬ 
zem neu erschienen. Der Name „Hilel-Kolo¬ 
mea” besagt soviel, dass wir es wirklich nicht 
nötig haben, für seine Werke Propaganda zu 
machen. In dem Vorwort wird eine Äusserung 
von R. Hilel Kolomea gebracht, die wir gerne 
widergeben. Vor seinem Tode erklärte er un¬ 
gefähr folgendes: „Ich habe meine Werke mit 
eigenst dazu verfertigter Tinte geschrieben. 
Statt des Wassers diente mir oft das Sekret 
meiner Tränendrüsen, die in unserer Goluspe- 
riode reichlich beschäftigt waren”. Ein solches 
Werk von einem solchen Mann, unter solchen 
Bedingungen geschrieben, verdient verbreitet 
zu werden. Das Werk ist beim Verleger Isra¬ 
el Weinberger, Nitra, Na Vrsku 4 zu haben. 

— Die Haffkine-Stifftnng zugunsten der 
Jeschiwoth. Lausanne. Anlässlich der Jahres¬ 
sitzung des Kuratoriums der Haffkine-Stifftung, 
die in diesen Tagen in Lausanna stattgefunden 
hat, erschien ein ausführlicher Tätigkeitsbe¬ 
richt in englischer Rprache, der eine Lebens¬ 
schilderung Professor Waldemar Haffkines 
bringt. Die Haffkine-Stiftung hat von 1931 bis 
1938 unter die Jeschiwoth in Lituuen, Lettland, 
Polen, Rumänien und der Tschechoslowakei 
12.375 Pfund verteilt. Geschäftsführender Sek¬ 
retär ist Dr. Mark Wischnitzer c/o American 
Joint Distribution Committee, 19, rue de Tehe¬ 
ran, Paris 8e. 

— Die Verwendung der britischen Anlei¬ 
he für die Emigranten in der CSR. Prag. 
Im Aufträge der britischen Regierung wird das 
Mitglied der seinerzeit in der Cechoslovakei 


tätig gewesenen Runciman-Mission, Mr. Slap- 
ford, die Kontrolle über die Verwendung eines 
Teiles der britischen Anleihe für die Emigran¬ 
ten ausüben. 200 Pfund (d. s. 30.000 K.) wer¬ 
den weniger bemittelten Auswanderern ohne 
Abzug zum offiziellen Kurs zugeteilt werden. 
Bei grösserer Zuteilung kommen Gebühren bis 
ca. 30 Proz. in Betracht. Die so gewonnenen 
Gelder werden mittellosen Emigranten zuge¬ 
teilt werden. Die Gelder selbst werden in Lon¬ 
don bleiben und den Emigranten dort gegen 
einen Scheck und auf Nachweis des in Prag 
bezahlten Bargeldes hin ausgezahlt werden. 

— Ende April oder Anfang Mai findet 
Prozess Herschi Grynszpan statt. Paris. Es 
verlautet, dass der Prozess gegen den jugend¬ 
lichen Herschel Grynszpan, welcher das tödli¬ 
che Attentat gegen den Botschaftssekretär Ernst 
vom Rath im Gebäude der Pariser deutschen 
Botschaft verübt hat, Schon Ende April oder 
Anfang Mai 1939 stattfinden wird. Am Montag, 
6. Februar, nachmittags, wurde Herschel Gryn¬ 
szpan wiederum einem eingehenden Verhör 
durch den Untersuchungsrichter unterzogen. 
Juristisch steht bereits fest, dass Herschel kei¬ 
nen Mithelfer oder Mitwisser gehabt hat, die 
Frage jedoch, ob der Akt als „spontaner” oder 
ein „überlegter” anzusehen sei, befindet sich 
noch im Stadium der Prüfung. 

— 1100 Flüchtlinge in Rotterdam. Amster¬ 
dam. Die Zahl der Flüchtlinge, die zurzeit 
in den Flüchtlingslagern in Rotterdam bezw. 
in der Nähe Rotterdams untergebracht sind, 
beträgt etwa 1100. Von diesen befinden sich 
275 im Hoock-Lager. 240 in Hellevoetsluis, ei¬ 
ner alten Seestadt, 275 in der Emigrantenher¬ 
berge der Holland-Amerika-Linie in Rotterdam 
und 340 in der Quarantäne von Rotterdam. 

— Ausschluss der Juden in Polen vom 
Handel mit Monopolwaren. Paris, die Han¬ 
delskommission des polnischen Sejm nahm ei¬ 
nen Antrag der Regierungspartei an, laut wel¬ 
chem Juden verboten ist, mit vom polnischen 
Staatsmonopol hergestellten Waren zu handeln. 
Das jüdische Mitglied der Kommission protes¬ 
tierte gegen den Antrag, der der polnischen 
Verfassung diametral entgegengesetzt ist. 

— Erste Hilfe den jüdischen Barcelona- 
Flüchtlinge. Paris. Unter den Zehntausenden 
Flüchtlingen, die sich in einem nicht zu be¬ 
schreibenden Elendszug von Barcelona her 
über die verschneiten Pyrenäen nach der fran¬ 
zösischen Grenze zu bewegen, befinden sich 
zahlreiche arme bzw. vollkommen verarmte 
Juden, Männer, Frauen und Kinder, von de¬ 
nen eine Anzahl bereits in der französischen 
Grenzstadt Perpignari eingetroffen ist. Aus Pa¬ 
ris begab sich eine jüdische Delegation nach 
Perpignan, um den jüdischen Flüchtlingen erste 
Hilfe zu bringen. 

— Das Werk von „Jeas” in Polen. War¬ 
schau. Die jüdische Auswanderungsgesellschaft 
JE VS in Polen (Tochtergesellschaft von HIGEM) 
veröffentlichte soeben den Tätigkeitsbericht für 
das Jahr 1938, dem u. a. zu entnehmen ist. Im 
Berichtsjahre erwirkte JEAS unentgeltliche 
Auslandspässe für 4550 Personen. 3673 Emig¬ 
ranten wurden durch JEAS befördert, davon 
80 aus dem Lager Zbaszyn (weitere 50 Ver¬ 
triebene in Zbaszyn wurden im Januar 1939 
von Jeas nach Palästina und Uebersee beför¬ 
dert). Im Jahre 1938 wurden durch Jeas 1690 
Schiffskarten für Emigranten beschafft. Etwa 
200.000 Zloty aus dem Hicem-Fonds wandte 
Jeas zu Zwecken der Wiedervereinigung ge¬ 
trennter Familienangehöriger, der Bestreitung 
von Reisekosten deutscher Flüchtlinge, der Ju- 
gendalija nach Palästina, der Ausbildung von 
Chaluzim u. a. v. auf. hn Berichtsjahre er¬ 
hielten die Jeas-Büros 77.544 Besuche von 
Emigranten. 82.631 Briefe liefen ein, 109.320 
Briefe wurden von Jeas abgeschickt. 

— Italienische Armee und Flotte werden 
Judenrein. Rom. Das „Amtsblatt des König¬ 
reiches Italien” veröffentlichte am Montag, 6. 
Februar, eine Verordnung, durch die alle jüdi¬ 
schen Offiziere, Unteroffiziere und Mannschafts¬ 
personen de« Landheeres, der Flotte, der Luft- 
stredkräfte, der Finanzwache und der freiwil¬ 
ligen Militz mit rückwirkender Kraft vom 1. 
Januar 1939 ab unter Gewährung der ihnen 
gegebenenfalls zustehenden Abfindungen, Pen¬ 
sionen usw. entlassen werden. 
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— Staff jeder separaten Mitteilung. — 

MOR SCHREIBER UND FRAU, STARY SMOKOVEC 

erlauben sich hiermit alle Freunde, Bekannte und 
P. T. Gäste zur Trauung ihrer Kinder 

KÄTHE und ERICH 

welche rr\s Dienstag, den 21. Februar 1939 nach¬ 
mittags 3 Uhr in Stary Smokovec (Pension Schrei¬ 
ber) stattfinden wird höfl. einzuladen. 

Telagr.-Adr.: Schreiber, Sfayy-Smokovec. 


— „Times w -Meldung über einen Paraguay- 
Siedlungsplan. London. Den „Times” wird 
aus Assuncion, der Hauptstadt von Paraguay, 
gemeldet, dass eine Gruppe amerikanischer 
Bankiers dem paraguayischen Finanzministe¬ 
rium einen Plan unterbreitet hat, der die An¬ 
siedlung von etwa 3000 jüdischen Flüchtlin¬ 
gen auf einem geschlossenen Territorium Pa¬ 
raguays vorsieht; als Entgeld wird Paraguay 
eine Anleihe von drei Millionen Dollar gebo¬ 
ten. Die paraguayische Regierung soll gemäss 
dem Plan den Neusiedlern eine Konzession 
auf 150.000 Hektar für Landwirtschaft und 
Aufforstung geeigneten Boden für eine Perio¬ 
de von 25 Jahren einräumen. 

— Eine Aklion amerikanisch-jüdischer 
Ungarn. New York. Der aus Ungarn stammen¬ 
de jüdische Bankier Alexander Kremer (New 
York Gyty, Beaver Street 44) hat eine Aktion 
in die Wege geleitet, um die Kinder jüdischer 
Ungarn, die in der alten Heimat wegen des 
Judengesetze aus dem Erwerbsleben ausge¬ 
schlossen werden, nach Amerika zu bringen, 
wo sie von hier lebenden ungarischen Juden 
adoptiert werden sollen. In allen grösseren 
Städten der USA werden Lokalgruppen gebil¬ 
det, die sich mit der Verwirklichung dieses 
Planes befassen. Mehrere tausend Kinder sol¬ 
len auf diese Weise aus Ungarn nach Ameri¬ 
ka gebracht werden. 

— Schwedisches Gericht entscheidet zu 
Gunsten eines jüd. Flichtlings. Stockholm. 
Dieser Tage wurde vor dem Amtsgericht in 
Boras der folgende Fall verhandelt. Ein deutsch¬ 
jüdischer Malz-Kaufmann hatte eine Forderung 
an eine schwedische Brauerei. Er war im No¬ 
vember 1938 gezwungen gewesen, aus Deutsch¬ 
land zu flüchten und hält sich jetzt in Lon¬ 
don auf. Die deutschen Behörden setzten den 
früheren Prokuristen der Firma zum Leiter 
ein. Nun hat der jüdische Inhaber seine For¬ 
derung eingeklagt. Das schwedische Amtsge¬ 
richt entschied, dass das Geld an den Inhaber 
auszahlbar sei. 

— Attentat auf die Synagoge in König- 
grätz. Königgrätz. Während des Freitagabend- 
g-ttesdienstes in der Synagoge von Königrätz, 
Böhmen, wurde in einem Winkel eine Bombe 
entdeckt, die noch vor der Explosion unschäd¬ 
lich gemacht werden konnte, wodurch unab- 
sehbahres Unglück verhütet wurde. Kurz da¬ 
rauf explodierte im Laden des jüdischen Kauf¬ 
manns Taussig eine Bombe, die grossen Sach¬ 
schaden anrichtete. Die Polizei führt eine 
strenge Untersuchung durch. 
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Von Woche 

zu Woche. 

Amsterdam. Auf dem in der Nähe von 
Rotterdam gelegenen Gut der Frau Hintzen, 
einer Nichtjüdin, die ihren Grundbesitz dem 
Komitee für jüdische Flüchtlingskinder aus 
Deutschland zur Verfügung gestellt hat, wird 
eine neue Hachschara-Farm eingerichtet wer¬ 
den. 

Jerusalem. In ganz Palästina wurden 
die Feiern des Chamischa Assar Bischwat (15. 
Tag des Monats Schwat, der „Neujahrstag der 
Bäume”) durch Pflanzungen von Bäumen in 
allen Städten und Kolonien begangen. 

Danzig. Die Abfahrt der ersten Gruppe 
von 500 Juden, die am Montag, 6. Februar, 
die Freie Stadt mit unbekanntem Ziel hätten 
verlassen sollen, ist um eine Woche verscho¬ 
ben worden, weil die den Transport abferti¬ 
gende italienische Schiffahrtsgesellschaft nicht 
rechtzeitig die nötigen Arrangements hat tref¬ 
fen können. 

Brüssel. Ein neuer Transport von 250 
jüdischen Kindern ist in Herbestahl eingetrof¬ 
fen. Sie wurden vom belgischen Roten Kreuz 
in Empfang genommen und betreut. Der grös¬ 
sere Teil der Kinder wird unter Familien in 
Brüssel und Antwerpen aufgeteilt. 

Tel Aviv. Einer amtlichen Bekanntgabe 
zufolge wird das Budget der Palästinaregie¬ 
rung für das am 31. März d. J. zu Ende ge¬ 
hende Finanzjahr 1938,39 sich auf insgesamt 
6,230.520 Pfund belaufen, Hiervon sind 5,445.760 
Pfund für direkte Ausgaben bestimmt, der 
Rest für die Palästina-Eisenbahn. 

London. Demnächst trifft die Untersu¬ 
chungskommission in British-Guyana ein, um 
die Möglichkeit der Ansiedlung von Flüchtlin¬ 
gen in dieser Kolonie zu prüfen. Die Sied¬ 
lungsarbeit kann erst nach Eingang des Be¬ 
richtes der Kommission erfolgen, 

New York. Der irisch-jüdische Abgeord¬ 
nete Robert Briskoe, der im Aufträge des Prä¬ 
sidenten der Neu-Zionistischen Organisation 
Vladimir Jabotinsky nach den Vereinigten Staa¬ 
ten gefahren ist, wurde vom Präsidenten der 
USA. Franklin D. Roosevelt empfangen. 

BlldapOSt. Gegen die Verschärfung des 

I. Judengesetzes stimmten die Kleinlandwirt¬ 
schaftspartei Tibor Eckhardts, die Sozialisten, 
Graf Bethlen, Graf Sigray und Abg. Karl Ras- 
say, sowie die wenigen jüdischen Abgeordne¬ 
ten. Einige Abgeordneten enthielten sich der 
Stimmabgabe. 

Jerusalem. Der Rektor der Hebräischen 
Universität in Jerusalem Prof. Abraham Hale- 


— Arabische Fahrzeuge werden beschlag¬ 
nahmt. Jerusalem. Militärbehörden haben, als 
Antwort auf eine Reihe von arabischen Terro¬ 
risten an der Eisenbahnlinie in der Nähe von 
Rechoboth verübte Sabotageakte, den gesam¬ 
ten arabischen Verkehr auf der nach und von 
Jaffa führenden Strasse aufgegeben. Etwa 70 
arabische Fahrzeuge wurden angehalten; sie 
werden so lange beschlagnahmt bleiben, bis 
der der Eisenbahn zugefügte Schaden wieder¬ 
gutgemacht werden wird. 

— Die Unterbringung von Flüchtlings¬ 
kindern In Frankreich. Paris. Das französi¬ 
sche Koordinationskomitee der Hilfswerke für 
Flüchtlinge traf am Mittwoch, 8. Februar, un¬ 
ter dem Vorsitz von Aussenminister Georgs 
Bonnet zusammen. Die Baronin Edouard de 
Rolschild berichtete über die Verhandlungen, 
die wegen der Flüchtlingskinder mit den Zent¬ 
ralorganisationen in Wien und Berlin geführt 
werden sollen. Man prüft gegenwärtig, ob Kin¬ 
der aus Deutschland, die Verwandte in Frank¬ 
reich haben, bei diesen Familien unterzubringen 
sind. Ferner wurde über die Erteilung von 
Transitvisen diskutiert. 

— Die Werbeaktion des „ O. R. T.” Ver¬ 
bandes. Paris, Am Mittwoch 8. Februar, wur¬ 
de in Johannisburg, sowie in anderen Zentren 
der Südafrikanischen Union die grosse Werbe¬ 
aktionen von ORT-OSE (ORT : Verband zur 
Förderung von Landwirtschaft, Handwerk und 
Industrie unter den Juden; OSE: Verband 
für Gesundheitschutz der Juden) durch öffent¬ 
liche Kundgebungen eingeleitet. Der Werbeak¬ 
tion, deren Erträgnis hauptsächlich der beruf¬ 
lichen Umschichtung und dem Gesundheits¬ 
schutz der Flüchtlinge gewidmet ist, hat sich 
dem südafrikanischen Gemeindebund ange¬ 
schlossen. Bei der feierlichen Eröffnungskund¬ 
gebung in Johannisburg wurden gleich 15.000 
Pfund aufgebracht. 


Kleiner Anzeiger. 

Tarif für Konkurse und kleine Anzeigen: Bei einmaliger 

Einschaltung 80 Heller pro Wort. Fett gedrukt Kc 1.60 

Für Stellensuchende 40 resp. 80 Heller. Der Gegenwert 

ist in vorhinein einzusenden, eventuell in Briefmarken. 

Zur Weiterleitung der Chifre-Briefe ist K2 1.— beizule¬ 
gen, ansonsten werden diese nicht weitergeleitet. Die 
Adressen der Chifre-Briefe werden nicht ausgefolgt. 

SUCHE per sofort tüchtigen Kommis, 18—22 
Jahre alt, für Kolonialwaren. Hugo Bern¬ 
feld, Piest’any. 

SUCHE verlässliche Modistin, welche die 
Strohhuterzeugung erlernen will. B. Hau¬ 
ser, Trencin, Hlinkova 24. 

BUCHHALTER, sabbathaltend, verlässliche Kraft 
sucht Beschäftigung, ev. Stundenarbeit. 
Gefl. Anträge unter „Prima Referenzen” 
an die Bratislavaer Adm. 

VERKAUFE gut eingeführte Molkerei in einem 
grösseren Badeorte der Slovakei. Preiss 
nach Uebereinkommen. 

ZUR WEITERLEITUNG von Chifre Briefen ist 
Kc 1.— in Marken beizuschliessen. 

SUCHE ZWECKS Heirat hübsches, junges, 
intelligentes Mädchen, welches geneigt 
wäre, mit mir nach Palästina auszuwan¬ 
dern. Chiffre „Etwas Mitgift” an die 
Bratislavaer Administration dieses Blat¬ 
tes. 

DIPL. BETH-JAKOB LEHRERIN mit hebr. 
Sprachkenntnissen, sucht Posten in Volks¬ 
schule oder an Beth Jakob-Kurse. Inter¬ 
ressenten mögen ihre Zuschriften auf 
Chifre „Pädagogik” an die Adresse der 
Bratislavaer Redaktion senden. 


Konkurs. 

Die Krompacher orth. israelitische Kultus¬ 
gemeinde schreibt hiermit einen Konkurs zur 
Aufnahme eines Schächters und Vorbeters aus, 
unter folgenden Bedingungen: . L 

1. ) Bewerber muss ein tadelloser HTSD 

und KTlp Sjn sein, tOtTIH Hpttn VI1Ö 

wird bevorzugt. 

2. ) Vorbedingung csl. Staatsbürgerschaft. 

3. ) Gehalt 6.000 K jährlich, Wohnung, 16 m. 
Brennholz pre Jahr, ganze ntDTItP und alle 
Nebeneinkommen. 

4. ) Reisespesen werden nur dem Gewählten 
vergütet. 

5. ) Offerte sind bis zum 1. März 1. J. an den 
Gemeindepräses einzusenden. 

Krompachy, den 30. Jänner 1938. 

Isidor Gultmann Leopold Allvater 

Schriftführer. Präses. 


vi Fränkel lies am Mittwoch, 8. Februar, die 
gesamte Studentenschaft der Universität ver¬ 
sammeln und richtete an sie eine Ansprache, 
in der er sich gegen die „beschämende De¬ 
monstration“ revisionistisch gesinnter Studen¬ 
ten gegen die Londoner Konferenz wandte. 

Warschau. In Ostgalizien wurden die jüdi¬ 
schen Spirutosenhändler behördlich gezwungen, 
ihre Geschäfte zu schliessen. Dadurch wurden 
Tausende Familien brotlos und der Verzweif¬ 
lung anheimgegeben. 

Danzig. Aus Danzig wird gemeldet : Der 
Senat hat den jüdischen Rechtsanwälten und 
Notaren die Ausübung ihres Berufes ab 1. 
März d. J. auf dem Gebiet der Freien Stadt 
Danzig verboten. Sie dürfen nur noch die An¬ 
gelegenheiten jüdischer Klienten besorgen. 

London. Die 5 rabbinischen Mitglieder 
der jüdischen ^Delegation, Chief Rabbi Hertz, 
Oberrabbiner Herzog, Raw Uziel, Raw Fich- 
mann und Rabbi Meir Berlin, wandten sich 
an die jüdischen Gemeinschaften mit dem Ap¬ 
pell, während der nächsten zwei Wochen all- 
morgentlich Gebete für den Erfolg der jüdi¬ 
schen Sache auf der Palästina Konferenz zu 
sprechen. 

Jerusalem. Als Vergeltung für in den 
letzten Tagen wiederholt verübte Terrorakte 
wurde dem Musrara-Viertel in Jerusalem eine 
Kollektivstrafe von 300 Pfund auferlegt. 


— Für Aufnahme von 20.000 Flüclitlings- 
kinder in die USA. Washington. Der demo¬ 
kratische Senator Wagner aus New \ork 
brachte einen Gesetzentwurf ein, wonach in 
den Jahren 1939 1940 je 10.000 Fiüchtlings- 
kindern aus Deutschland die Einreise in die 
USA. erlaubt werden soll. Für jedes der Kin¬ 
der, die nicht über 14 Jahre alt sein sollen, 
hätte eine Person oder ein Komitee die Ga¬ 
rantie zu übernehmen, dass es der Oeffentlich- 
keit nicht zur Last fällt. 

— Willenskundgebung der polnischen 
Judenheit für Palästina. Warschau. Der Sonn¬ 
tag, 5. Februar, war ein Tag der geschlosse¬ 
nen Willenskundgebung der 3 Millionen See¬ 
len zählenden polnischen Judenheit für die 
Oeffnung der Tore des jüdischen Landes für 
jüdische Einwanderung, in Warschau demon¬ 
strierten im Zusammenhang mit der in Lon¬ 
don beginnenden Palästina-Konferenz Zehntau¬ 
sende, in den Hauptstädten der Provinz und 
in den kleineren Städten weitere Hunderttau¬ 
sende für das Recht der Juden auf Palästina 
und für die Lösung : „Oeffnet die Tore Erez 
Israels für Juden!“ In dem Versammlungen 
wurde eine Resolution angenommen, gegen je¬ 
de Einschränkung der jüdischen Rechte aut 
Palästina zu kämpfen. 
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